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228 LE CONTEUR ROMAND

de ses murailles. Sur le portail, de
naïves sculptures figurent les sujets
classiques de l'histoire sacrée. Et parmi
les heures du cadran solaire (/ni domine
la moderne horloge, je déchiffre cette
inscription : Vulnerant omiies, ultima
necat. Toutes blessent. la dernière lue...

» Quel est donc le prêtre d'autrefois,
à l'âme hlessée, au cœur douloureux.
qui trouva ces profondes paroles, pour
les graver là, dans ce coin écarté du
monde, sur cette église dont les cloches
doivent sonner paisihlcmcnt la
naissance, la prière et la mort Qui le
dira Sa rohe noire a traversé maintes
fois le village, il a consolé des malades
et des affligés, il a psalmodié ses ore-
mus d'une voix monotone, il dort peut-

être son dernier sommeil dans le cimetière

qui entoure l'église, sous un de

ces cyprès, sous ce saule pleureur
Mais personne ne sait rien de lui.
Personne n'en a jamais rien su. peut-être.
Il a gardé pour lui seul son mystérieux
secret. Il ne l'a révélé que par ces mois
inscrits sur la pierre - - jetés à (1rs

ignorants qui ne pouvaient les
comprendre, à des distraits qui n'en
approfondissaient pas le sens, cri perdu d uni*
âme en peine errant dans le désert. Et

il me semble qu'à travers les siècles,

j'entends sa plainte, le sanglot de son

cœur oppressé — tout ce qu'il a voulu
dire à l'éternité. »

Qui dira, un jour, toute la poésie qui

se dégage des vieux cadrans solaires

SI VOUS ALLEZ...
à Lutry — détrompez-vous, il n'y en a pas plus qu'ailleurs —

vous serez sans doute frappés du nombre de maisons portant l'empreinte
du passé.

Pour ne citer que le château, avec son portail surmonté de mâchicoulis

accompagnés à droite et à gauche de poivrières semi-circulaires,
ses deux tours carrées d'inégales bailleurs, nous avons là un bel exemple
d'une demeure seigneuriale.

Ce château n'a pas eu de caractère féodal au sens strict du mol, il
abrita les mayors de Lutry aux XV" et XVI" siècles, fut transformé,
complété et remanié au XVII".

Tout à côté, le cloître avec ses arcades, puis le magnifique temple
gothique avec ses décorations sculpturales et ses peintures fort intéressantes,

ses voûtes richement ornementées ; ses décorations sont l'un des
plus beaux exemples de Suisse. Elles sont dues à Humbert de Mareschel,
venu du Nord de la France, qui avait été admis à la bourgeoisie de
Lausanne en 1581. à la condition de re/ieindre les dictons et les peintures
de la Maison de la Palud.

Ce travail ne fut pas exécuté et c'est dommage.
Ad. Decollogny.
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Juin : Lundi 2, de 17 à 19 heures, au Bullet de la Gare de Lausanne, Salon N" 2,

1" étage.

Bienvenue à lous les amis du « Conteur ». La Rédaction.
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